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Na temelju članka 32. Statuta Hrvatskog odbojkaškog saveza, Upravni odbor 
Hrvatskog odbojkaškog saveza na sjednici održanoj 14. srpnja 2026. donio je 

 

 

P R O P I S N I K N A T J E C A N J A 
SUPERSPORT SUPERLIGE Ž/M 

I PRVIH HRVATSKIH ODBOJKAŠKIH LIGA 
ZA NATJECATELJSKU SEZONU 2026./2027. 

 

 
1. OPĆE ODREDBE 

 
Članak 1. 

(1) Natjecanje se provodi prema odredbama Pravilnika o natjecanjima Hrvatskog 
odbojkaškog saveza (u daljnjem tekstu: HOS-a), Registracijskog pravilnika HOS-
a, Stegovnog pravilnika HOS-a, Međunarodnih pravila odbojkaške igre, 
Propisnika natjecanja prvih hrvatskih odbojkaških liga za natjecateljsku sezonu 
2026./2027. (u daljnjem tekstu: Propisnik) i ostalih pozitivnih propisa. 

 
Članak 2. 

(1) Svi pojmovi i izrazi koji se u ovom Propisniku, a imaju rodno značenje koriste se 
neutralno i odnose se jednako na muški i ženski rod. 

 
 

2. NATJECATELJSKE ODREDBE 

 
Članak 3. 

(1) Odbojkaška natjecanja Prvih hrvatskih odbojkaških liga organizirana su i 
provode se kao: 

 
o SuperSport Superliga za žene i muškarce (u daljnjem tekstu SuperSport Superliga) 
o Prva hrvatska odbojkaška liga za žene i muškarce (u daljnjem tekstu: Prva liga) 

o Prva B hrvatska odbojkaška liga za žene (u daljnjem tekstu: Prva B liga) 

(2) Sponzor natjecanja SuperSport Superlige  je SUPER SPORT d.o.o., Zagreb, Krčka ulica 
18d, OIB: 48471634697 (u daljnjem tekstu: SUPERSPORT) 
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Članak 4. 

(1) Ovim Propisnikom se regulira, unutar prihvaćenog sustava, organizacija 
natjecanja Prvih hrvatskih odbojkaških liga. 

 
Članak 5. 

 
(1) Za natjecateljsku sezonu 2026./2027. natjecanje se odvija kako slijedi: 

 
 

I. PRVENSTVO HRVATSKE ZA ŽENE 

 
1. SUPERSPORT SUPERLIGA – 10 klubova 

a) U cilju razvoja odbojke, CRO Team je uvršten kao 11. klub u SuperSport 

Superligu, gdje će svi klubovi po dvokružnom bod sustavu odigrati utakmice s 

ekipom CRO Team-a, koja se natječe izvan konkurencije. Troškove oba kluba 

na domaćim i gostujućim utakmicama CRO Team-a snosit će HOS. 

 

b) Stoga je broj klubova u natjecateljskoj sezoni 2026./2027. u SuperSport 

Superligi za žene 11 (jedanaest). 

 
c) Natjecanje se igra po sljedećem principu: 

 
1.1. Prvi krug – liga sustav   

a) 10 (deset) klubova + CRO Team igraju ligu koja ima za cilj određivanje 

plasmana za prvih 6 (šest) pozicija u doigravanju za prvaka Republike Hrvatske. 

 

b) Posljednjeplasirani klub (u što nije uključen CRO Team) prelazi u Prvu ligu, a 

najviše rangirani klub Prve lige, koji nema prvu ekipu koja se natječe u 

SuperSport Superligi ulazi u SuperSport Superligu. 

 
c)  Pretposljednjeplasirani klub SuperSport Superlige, ne uzimajući u obzir CRO 

Team, igra kvalifikacije za konačni sastav SuperSport Superlige: 

 

➢ s drugoplasiranim klubom iz Prve lige (koji nema prvu ekipu u SuperSport 

Superligi), ako je prvoplasirani klub ušao u SuperSport Superligu, ili 

➢ s prvim sljedećim klubom Prve lige koji je plasiran iza drugoplasiranog kluba 

koji već ima prvu ekipu u SuperSport Superligi, a prvoplasirani klub je ušao 

u SuperSport Superligu, ili 

➢ s prvim sljedećim klubom Prve lige koji se nalazi iza kluba/klubova čija se 

prva ekipa natječe u SuperSport Superligi, a nakon što je klub Prve lige koji 

je ostvario to pravo kao najviše rangirani ušao u SuperSport Superligu. 

 

Kvalifikacije se igraju na dvije dobivene utakmice (prva i eventualno treća 

utakmica igra se kod pretposljednje plasiranog kluba iz SuperSport Superlige). 
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1.2. Drugi krug – Doigravanje za prvaka Republike Hrvatske 

 

Doigravanje za prvaka Republike Hrvatske igraju klubovi od 1. do 6. mjesta čiji 

plasman predstavlja brojeve za doigravanje, i to kako slijedi: 

 

➢ Četvrtfinale 

 

a) Prvoplasirani i drugoplasirani klub ostvaruju izravan plasman u polufinale. 

 

b) Ostali klubovi igraju dvije utakmice; prva se igra kod slabije plasiranog kluba, 

a druga kod bolje plasiranog kluba. U slučaju izjednačenog rezultata u 

pobjedama, igra se Zlatni set koji odlučuje pobjednika. 

 
c) Zlatni set se igra kao peti set do 15 (petnaest) poena, s minimalno 2 poena 

razlike. 

 
d) Svi igrači ili službene osobe momčadi, koji su odstranjeni u utakmici koja je 

upravo završila, bit će uklonjeni iz elektroničkog zapisnika Zlatnog seta. Te 

igrače ili službene osobe ne može nitko drugi zamijeniti u Zlatnom setu niti 

dodati nove koji nisu nastupili na upravo završenoj utakmici. 

   

Par A: prva utakmica 6-3, druga utakmica 3-6  

Par B: prva utakmica 5-4, druga utakmica 4-5  

  

➢ Polufinale (na dvije dobivene utakmice): 

 

Par C: prva utakmica 1 –  pobjednik para B, druga utakmica pobjednik para 
B – 1, eventualna treća utakmica 1 – pobjednik para B 
Par D: prva utakmica 2 –  pobjednik para A, druga utakmica pobjednik para 
A – 2, eventualna treća utakmica 2 – pobjednik para A 

 

➢ Finale za prvaka Republike Hrvatske (na tri dobivene utakmice): 

 

1. utakmica – pobjednik Para C – pobjednik Para D 

2. utakmica – pobjednik Para D – pobjednik Para C 

3. utakmica – pobjednik Para C – pobjednik Para D 

eventualna 4. utakmica – pobjednik Para D – pobjednik Para C 

eventualna 5. utakmica – pobjednik Para C – pobjednik Para D  

e) Konačan redoslijed klubova u natjecateljskoj sezoni (osim prvaka) određuje 
se nakon završenog 1. kruga natjecanja. 
 

f) U slučaju da prvenstvo države osvoji klub koji doigravanje započinje brojem 
koji nije broj 1, redoslijed klubova za plasman pomiče se za jedno mjesto niže 
iz prethodnog stupnja natjecanja do njegovog broja iz doigravanja. 

 
g) U slučaju da u doigravanju slabije plasirani klub iz prethodnog dijela 

natjecanja eliminira bolje plasiranoga, preuzima njegov broj u sljedećem kolu 
doigravanja. 
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2.  PRVA LIGA – 10 klubova – liga sustav 

 
a) Broj klubova u natjecateljskoj sezoni 2026./2027. u Prvoj ligi za žene može 

biti najviše 10. 
 
 

b) 10 (deset) klubova igra ligu od 18 kola, koja ima za cilj da na završetku sezone 
2026./2027. najbolje plasirani klub (koji nema prvu ekipu koja se natječe u 
SuperSport Superligi) uđe izravno u SuperSport Superligu. 

 
 

c) Kvalifikacijske utakmice za konačni sastav SuperSport Superlige  između 
devetoplasiranog kluba iz SuperSport Superlige i odgovarajućeg kluba Prve 
lige igraju se po istom modelu kako je definirano u točki 1.1. c). Prva i 
eventualno treća utakmica igraju se kod devetoplasiranog kluba iz SuperSport 
Superlige. 

 
 

d) Posljednjeplasirani klub ispada u Prvu B ligu ovisno o teritorijalnoj pripadnosti, 
a pobjednik kvalifikacijskog turnira koji igraju 4 (četiri) najbolje plasirana kluba 
iz Prvih B liga (Istok, Zapad, Sjever i Jug), a koji nemaju svoje ekipe u Prvoj 
ligi, ulazi u Prvu ligu. 
 
 

e) Ekipa koja kao pobjednik kvalifikacijskog turnira iz točke d) ostvari pravo 
nastupa u Prvoj ligi ima dužnost i obvezu nastupiti u Prvoj ligi u sljedećoj 
natjecateljskoj sezoni. U slučaju da pobjednik tog kvalifikacijskog turnira, iz 
bilo kojeg razloga, ne nastavlja natjecanje u sljedećoj natjecateljskoj sezoni u 
Prvoj ligi kažnjava se preseljenjem u niži rang natjecanja (u prvu nižu ligu u 
kojoj ima mjesta), odnosno može ostati u svojoj grupi Prve B lige ako ta grupa 
nakon dostavljenih prijava za sljedeću natjecateljsku sezonu broji manje od 
12 klubova. Pored kazne preseljenja u niži rang natjecanja taj je klub dužan 
HOS-u platiti i novčanu kaznu od 10.000,00 EUR. 

 
 

f) Nakon odigranog kvalifikacijskog turnira iz točke d), drugoplasirani klub igra s 
devetoplasiranim klubom iz Prve lige kvalifikacijske utakmice za konačni 
sastav Prve lige po modelu kako je utvrđeno u točki 1.1.c). Kvalifikacije se 
igraju na dvije dobivene utakmice (prva i eventualno treća utakmica igraju se 
kod devetoplasiranog kluba iz Prve lige). 
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3. PRVA B LIGA – 4 skupine – liga sustav 

 

a) U svakoj skupini je minimalno 6, a maksimalno 12 klubova 
 

b) Prva B liga podijeljena je u četiri regionalne lige: 
  

3.1. PRVA B LIGA – SKUPINA JUG 
o Skupinu Jug čine sljedeće županije: Zadarska, Šibensko-kninska, Splitsko-

dalmatinska i Dubrovačko-neretvanska) 
 

3.2. PRVA B LIGA – SKUPINA ZAPAD 
o Skupinu Zapad čine sljedeće županije: Istarska, Primorsko-goranska i 

Ličko-senjska 
 

3.3. PRVA B LIGA – SKUPINA SJEVER 
o Skupinu Sjever čine Grad Zagreb te sljedeće županije: Zagrebačka, 

Karlovačka, Varaždinska, Međimurska, Bjelovarsko-bilogorska, Sisačko-
moslavačka, Koprivničko-križevačka, Krapinsko-zagorska 

  
3.4. PRVA B LIGA – SKUPINA ISTOK 

o Skupinu Istok čine sljedeće županije: Osječko-baranjska, Vukovarsko-
srijemska, Požeško-slavonska, Virovitičko-podravska i Brodsko-posavska 

 
c) Navedene skupine igraju po dvostrukom bod sustavu, na osnovu ždrijeba 

natjecateljskih brojeva, rasporedom utakmica prema Bergerovoj tablici. 
 
d) Kako bi se utvrdio maksimalni broj od 12 ekipa u određenoj skupini Prve B 

lige primjenjuju se sljedeći kriteriji: 
 
➢ Iz PRVIH B LIGA koje imaju maksimalan broj od 12 klubova obvezno ispada 

minimalno jedan klub počevši od posljednjeplasiranog kluba. 
 
➢ Iz skupina koje imaju manje od 10 klubova ne ispada niti jedan klub. 

 
➢ Drugoplasirani klub DRUGIH LIGA ili klub najbolje plasiran iza kluba/klubova 

koji već imaju svoje ekipe u Prvoj B ligi, igra kvalifikacije s 
jedanaestoplasiranim klubom iz PRVIH B LIGA za konačni sastav PRVIH B LIGA 
(od 12 klubova). Kvalifikacije se igraju na dvije dobivene utakmice (prva i 
eventualno treća utakmica igraju se kod kluba iz PRVIH B LIGA). 
 

➢ Broj klubova koji ispadaju iz pojedine skupine za pojedinu natjecateljsku 
sezonu može biti i veći, što će ovisiti o: 

 
1. broju klubova koji ispadaju iz Prve lige u odnosnu skupinu, 
2. klubu iz Druge lige koji je kao najbolje plasirani ostvario pravo ulaska 

u određenu skupinu Prve B lige, a da već nema svoju ekipu u Prvoj 
B ligi, 

3. ishodu kvalifikacijske utakmice jedanaestoplasirane ekipe Prve B 
lige, a da već nema svoju ekipu u Prvoj B ligi i drugoplasirane ekipe 
Druge lige iz te regije. 
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e)  Ako je broj sudionika u pojedinoj Prvoj B ligi manji od 12 (dvanaest), pravo 
sudjelovanja imaju: 

 
➢ klub iz Druge lige kao prvak ako nema ekipu u Prvoj B ligi ili koji je kao najbolje 

plasirani ostvario pravo ulaska u određenu skupinu Prve B lige, a da već nema 
svoju ekipu u Prvoj B ligi, 

 
➢ sljedeći najbolje plasirani klubovi iz Druge lige (ako već nemaju ekipu svog 

kluba u određenoj skupini Prve B lige), ako je prvoplasirani klub ili najbolje 
plasirani klub ušao u Prvu B ligu, 

    
➢ klubovi koji se po plasmanu nalaze odmah iza kluba koji je ostvario plasman 

u Prvu B ligu ili kluba/klubova koji ne može ući u Prvi B ligu iz razloga što već 
ima ekipu koja se natječe u određenoj skupini Prve B lige. 

 
 

II. PRVENSTVO HRVATSKE ZA MUŠKARCE  
 

 

1. SUPERSPORT SUPERLIGA – 10 klubova  

a) Broj klubova u natjecateljskoj sezoni 2026./2027. u SuperSport Superligi za 
muškarce može biti najviše 10 (deset). 
 

b) Natjecanje se igra po sljedećem principu: 
     

1.1. Prvi krug – liga sustav   
 

a) Deset (10) klubova igraju ligu od 18 kola, koja ima za cilj određivanje 
plasmana za prvih 6 (šest) pozicija u doigravanju za prvaka Republike 
Hrvatske. 

 
b) Posljednjeplasirani klub prelazi u Prvu ligu. 
 
c) Najbolje plasirani klub Prve lige, koji nema prvu ekipu koja se natječe u 

SuperSport Superligi, ulazi izravno u SuperSport Superligu. 
 
 

1.2. Drugi krug – Doigravanje za prvaka Republike Hrvatske 
 

Doigravanje za prvaka Republike Hrvatske igraju klubovi od 1. do 6. mjesta čiji 
plasman predstavlja brojeve za doigravanje i to kako slijedi: 

 
➢ Četvrtfinale 

 
a) Prvoplasirani i drugoplasirani klub ostvaruju izravan plasman u polufinale. 
 
b) Ostale ekipe igraju dvije utakmice, prva se igra kod slabije plasirane ekipe, a 

druga kod bolje plasirane ekipe. U slučaju izjednačenog rezultata u 
pobjedama, igra se Zlatni set koji odlučuje pobjednika. 
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c) Zlatni set se igra kao peti set do 15 (petnaest) poena, s minimalno 2 poena 

razlike. 
 

d) Svi igrači ili službene osobe momčadi koji su odstranjeni u utakmici koja je 
upravo završila bit će uklonjeni iz elektroničkog zapisnika Zlatnog seta. Te 
igrače ili službene osobe ne može nitko drugi zamijeniti u Zlatnom setu niti 
dodati nove koji nisu nastupili na upravo završenoj utakmici. 

 
Par A: prva utakmica 6-3, druga utakmica 3-6  
Par B: prva utakmica 5-4, druga utakmica 4-5  

  
 
 

➢ Polufinale (na dvije dobivene utakmice): 
 
Par C: prva utakmica 1 – pobjednik para B, druga utakmica pobjednik  para B 

– 1, eventualna treća utakmica 1 – pobjednik para B 
Par D: prva utakmica 2 – pobjednik para A, druga utakmica pobjednik para A 

– 2, eventualna treća utakmica 2 – pobjednik para A 
 
 
 

➢ Finale za prvaka Republike Hrvatske (na tri dobivene utakmice): 
 

1. utakmica – pobjednik Para C – pobjednik Para D 
2. utakmica – pobjednik Para D – pobjednik Para C 
3. utakmica – pobjednik Para C – pobjednik Para D 
eventualna 4. utakmica – pobjednik Para D – pobjednik Para C 
eventualna 5. utakmica – pobjednik Para C – pobjednik Para D 
 
 

e) Konačan redoslijed klubova u natjecateljskoj sezoni (osim prvaka) određuje se 
nakon završenog 1. kruga natjecanja. 
 

f) U slučaju da prvenstvo države osvoji klub koji doigravanje započinje brojem koji 
nije broj 1, redoslijed klubova za plasman pomiče se za jedno mjesto niže iz 
prethodnog stupnja natjecanja do njegovog broja iz doigravanja. 

 
g) U slučaju da u doigravanju slabije plasirani klub iz prethodnog dijela natjecanja 

eliminira bolje plasiranoga, preuzima njegov broj u sljedećem kolu doigravanja. 
 

h) U SuperSport Superligu ne može ući ekipa kluba ako se u SuperSport Superligi 
već natječe druga ekipa tog kluba. 
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2. PRVA LIGA – 10 klubova – liga sustav 

a) 10 (deset) klubova igraju ligu od 18 kola koja ima za cilj da na završetku sezone 

2026./2027. najbolje plasirani klub, koji nema ekipu koja se već natječe u 

SuperSport Superligi, uđe izravno u SuperSport Superligu. 

 

b) Posljednjeplasirani klub ispada u Drugu ligu ovisno o teritorijalnoj pripadnosti, 

a prvak s kvalifikacijskog turnira 4 prvaka Drugih liga ulazi u Prvu ligu. 

 
c) U slučaju da prvoplasirani klub Druge lige ne želi sudjelovati na kvalifikacijskom 

turniru za popunu Prve lige, to pravo pripada najbolje plasiranom klubu iza 

prvaka Druge lige. 

 

d) Na kvalifikacijskom turniru za popunu Prve lige nema pravo sudjelovati klub 

koji kao prvak već ima ekipu koja se natječe u Prvoj ligi, već to pravo pripada 

najbolje plasiranom klubu iza kluba/klubova koji već ima ekipu koja se natječe 

u Prvoj ligi.  

 
(2) Za SuperSport Superligu (M/Ž), Prvu ligu (M/Ž) i Prvu B ligu (Ž) koje se 

popunjavaju: 
 
a) prvoplasiranim klubovima iz nižeg ranga natjecanja (iz Prve lige za SuperSport 

Superligu) ili 
 

b) pobjednikom kvalifikacijskih utakmica za konačni sastav lige višeg ranga 
natjecanja (klubovi SuperSport Superlige i Prve lige) ili 

 
c)  prvoplasiranim klubovima kvalifikacijskih turnira nižih rangova natjecanja 

(pobjednici kvalifikacijskih turnira za popunu Prve lige ili Prve B lige) utvrđuje 
se i primjenjuje sljedeće:  

 
- U slučaju da ekipa jednog kluba iz višeg ranga natjecanja ispada u niži rang 

natjecanja, a druga ekipa tog istog kluba kao prvoplasirana u nižem rangu 
natjecanja ili kao prvoplasirana ekipa na kvalifikacijskom turniru stječe pravo 
nastupa u višem rangu natjecanja, ekipa iz nižeg ranga prelazi u viši rang, a 
ekipa iz višeg ranga će igrati u nižem rangu natjecanja. 
 

- Kvalifikacijske utakmice za konačni sastav SuperSport Superlige neće se 
odigrati ako bi se trebale susresti dvije ekipe istog kluba. U tom slučaju svaka 
ekipa zadržava mjesto u ligi u kojoj je nastupala. 

 
(3) Svaki klub koji je ostvario plasman u viši rang natjecanja, ima dužnost i obvezu 

nastupati u tom rangu u sljedećoj natjecateljskoj sezoni. 
 

(4) Klub koji je tijekom natjecanja u bilo kojoj ligi odustao od daljnjeg natjecanja, u 
sljedećoj natjecateljskoj sezoni nastavlja natjecanje u prvom nižem rangu 
natjecanja od onog u kojem je do sada nastupao. 
 

(5) Na kvalifikacijskim turnirima za ulazak u viši rang natjecanja (bez obzira na to 
sudjeluju li na turniru tri ili četiri kluba), u jednom natjecateljskom danu može se 
odigrati samo jedno kolo (jedna utakmica u slučaju tri kluba, odnosno dvije 
utakmice u slučaju četiri kluba). 
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Članak 6. 
 

(1) Sukladno prethodnom članku sljedeći klubovi sudjeluju u pojedinoj ligi: 
 
 

 

SUPERSPORT SUPERLIGA 

ŽENE 

SUPERSPORT SUPERLIGA 
MUŠKARCI 

1. HAOK MLADOST 1. HAOK MLADOST 

2. OK NEBO 2. MOK MURSA-OSIJEK 

3. ŽOK RIBOLA KAŠTELA 3. OK RIBOLA KAŠTELA 

4. OK MARINA KAŠTELA 4. MOK DINAMO ZAGREB 

5. OK DINAMO 5. OKM CENTROMETAL 

6. OK BRDA 6. MOK MARSONIA 

7. OK KELTEKS 7. OK ROVINJ 

8. ŽOK OSIJEK 8. MOK RIJEKA 

9. ŽOK DUBROVNIK 9. OK CRATIS VARAŽDIN 

10. HAOK RIJEKA 10. OK GORICA 

11. CRO TEAM   

 
 
 
  
 
 

PRVA LIGA ŽENE PRVA LIGA MUŠKARCI 

1. HAOK MLADOST II 1. OK SPLIT 

2. OK OLIMPIK 2. MOK RIJEKA II 

3. ŽOK VINKOVCI 3. OK RIBOLA KAŠTELA II 

4. ŽOK ENNA VUKOVAR 4. MOK ŽELJEZNIČAR 

5. OK DON BOSCO 5. MOK ČAZMA 

6. ŽOK SINJ 6. OK ZADAR 

7. OK PULA 7. MOK MURSA-OSIJEK II 

8. OK MEDVEŠČAK 8. OK SISAK 

9. OK SPLIT 9. MOK GROBNIČAN 

10. OK VELI VRH 10. OK CROATIA 
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PRVA B LIGA JUG ŽENE PRVA B LIGA ZAPAD ŽENE 

1. OK SPLIT II 1. ŽOK DRENOVA 

2. OK BRDA II 2. OK KOSTRENA 

3. OK ZADAR 3. OK UMAG 

4. OK MARINA KAŠTELA II  4. ŽOK GORNJA VEŽICA 

5. OK ŠIBENIK 91 5. ŽOK PAZIN 

6. OK VODICE 6. OK POREČ 

7. ŽOK RIBOLA KAŠTELA II 7. OK PULA II 

8. ŽOK TROGIR 8. ŽOK ROVINJ - ROVIGNO 

9. ŽOK DUBROVNIK II 9. HAOK ŽAL BANJOLE 

10. OK KAŠTEL LUKŠIĆ 10. OK MATULJI 2004 

11. OK GUSAR 11. OK VODNJAN 

12. ŽOK ŽUPA DUBROVAČKA 12.  

PRVA B LIGA SJEVER ŽENE PRVA B LIGA ISTOK ŽENE 

1. OK PETRINJA 1. OK LINGA 

2. HOK GORICA 2. ŽOK OSIJEK II 

3. OK NEBO II 3. OK BELIŠĆE 

4. ŽOK IVANEC 4. OK KOLONIJA 

5. OK DINAMO II 5. ŽOK VINKOVCI II 

6. HAOK ZAGREB 6. OK ČEPIN 

7. OK MEDVEŠČAK II 7. ŽOK FERIVI VIŠNJEVAC 

8. OK KELTEKS II 8. ŽOK ENNA VUKOVAR II 

9. OK VELIKA GORICA 9. AOK OSIJEK 

10. HAOK MLADOST III 10. ŽOK NAŠICE 

11. OK CRATIS VARAŽDIN 11. OK POSAVINA BROD 

12. ŽOK KAŠTEL PRIBISLAVEC 12. OK BILJE 



12 
 

Članak 7. 
 

(1) U sezoni 2026./2027. natjecanja obuhvaćena ovim Propisnikom mogu biti 
sufinancirana putem izvanrednih sredstava HOS-a koja su alocirana klubovima. 

 
(2) Ekipe koje sudjeluju u natjecanjima obuhvaćenim ovim Propisnikom plaćaju 

troškove kako slijedi: 

• Iznos kotizacije za natjecanje klubova SuperSport Superlige - 2.000,00 eura 
• Iznos licence za nastup po igraču u klubovima SuperSport 

Superlige -     20,00 eura 

 
• Iznos kotizacije za natjecanje klubova Prve lige -   900,00 eura 
• Iznos licence za nastup po igraču u klubovima Prve lige -     20,00 eura 

• Iznos kotizacije za natjecanje klubova Prve B lige - -   600,00 eura 

• Iznos licence za nastup po igraču u klubovima Prve B lige -     20,00 eura 

(3) Kotizacije za klubove SuperSport Superlige, Prve lige za  te Prvih B liga (Jug, 
Sjever, Zapad, Istok) plaćaju se prije početka prvog dijela natjecateljske sezone.  

 
(4) Klubovi koji ne podmire navedenu kotizaciju i licence do navedenih rokova 

nemaju pravo nastupa sve dok se navedeno dugovanje ne podmiri. 

(5) Obvezno osiguranje od nezgode za sve licencirane igrače koji sudjeluju u bilo 
kojem rangu natjecanja izvršit će se putem kolektivne police osiguranja koju će 
ugovoriti HOS. 

 
(6) Obavezno osiguranje od nezgode za sve licencirane igrače bit će uključeno u 

cijenu licence igrača na skupnoj licenci. 
 

Članak 8. 

 
(1) HOS dodjeljuje prvo, drugo i trećeplasiranim klubovima SuperSport Superlige 

(nakon odigranog 2. kruga natjecanja) pehare i medalje. 

(2) HOS dodjeljuje prvo, drugo i trećeplasiranim klubovima Prve lige i Prvih B liga (u 
svakoj skupini) pehare i medalje. 

 
Članak 9. 

(1) Na utakmicama SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige gostujući klub snosi 
svoje troškove, a klub domaćin ostvaruje prihod od natjecanja. 

 
(2) Troškove službenih osoba za utakmice SuperSport Superlige, Prve lige i Prvih B 

liga snosi klub domaćin utakmice. 
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Članak 10. 

(1) Kriteriji za određivanje plasmana na tablici utvrđuju se kako slijedi: 

 
• prvi kriterij: broj osvojenih bodova - bodovi se dodjeljuju prema ostvarenom 

rezultatu: 

3:0 ili 3:1 = 3 boda,  

3:2  = 2 boda,  

2:3  = 1 bod,  

1:3 ili 0:3 = 0 bodova 

• drugi kriterij: količnik setova, u slučaju jednakog broja bodova 

• treći kriterij: količnik poena, u slučaju jednakog broja bodova i količnika 
setova 

• četvrti kriterij: međusobni rezultati, u slučaju jednakog broja bodova, 
količnika setova i količnika poena 

• peti kriterij: ždrijeb 

 

(2) Za utakmicu izgubljenu bez borbe klubu se oduzima 1 (jedan) bod, o čemu rješenje 
donosi Koordinator natjecanja. 

 
Članak 11. 

 
(1) Broj hrvatskih klubova u europskim kup natjecanjima za žene i muškarce za 

svaku natjecateljsku sezonu određuje se pravilima i kriterijima CEV-a. 

(2) Broj hrvatskih klubova koji sudjeluju u MEVZA natjecanju  sukladan je u muškoj 
i  ženskoj kategoriji broju klubova koji zadovoljavaju CEV kriterije za sudjelovanje 
u europskim kup natjecanjima, s tim da su ti klubovi obvezni sudjelovati u 
domaćem natjecanju od njegova početka. 

 
Članak 12. 

(1) Klubovi SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige obvezatni su imati 
organizirani rad s mlađim kadetkinjama/kadetima na način kako je regulirano 
člankom 37. Pravilnika o natjecanjima. 

 
(2) Natjecanje Kadetske lige za muškarce provodi se sukladno Propisniku natjecanja 

za određenu natjecateljsku sezonu. 
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(3) Klubovi iz stavka 1. ovog članka koji u prethodnoj natjecateljskoj sezoni nisu 
sudjelovali u natjecanju mlađih kadetkinja/kadeta na razini županijskog ili 
regionalnog natjecanja podliježu sankcijama kako slijedi: 

 
• klubovi SuperSport Superlige: 

prva godina  5.000,00 eura (pet tisuća eura)  
druga godina 10.000,00 eura (deset tisuća eura) 

 
Svaka sljedeća godina nesudjelovanja u natjecanju mlađih kadetkinja/kadeta na 
razini županijskog ili regionalnog natjecanja klub se kažnjava s 15.000,00 eura. 
 
 
• klubovi Prve lige i Prve B lige 

prva godina 1.200,00 eura (tisuću dvjesto eura) 
druga godina 2.400,00 eura (dvije tisuće četiristo eura) 

Za svaku sljedeću godinu nesudjelovanja u natjecanju mlađih kadetkinja/kadeta 
na razini županijskog ili regionalnog natjecanja klub se kažnjava s 5.000,00 eura. 
 
 

(4) Iznose iz prethodnog stavka klub je dužan platiti na račun iz članka 67. ovog 
Propisnika u roku od 15 (petnaest) dana od dana primitka računa HOS-a. 

 
 

Članak 13. 

 
(1) Natjecanjima iz članka 5. ovog Propisnika rukovodi Koordinator natjecanja 

HOS-a (u daljnjem tekstu: Koordinator natjecanja) kao voditelj natjecanja. 
 

Članak 14. 

(1) Koordinator natjecanja: 
- obavlja registraciju utakmica  
- odlučuje o žalbama u prvom stupnju 
- prikuplja dokaze o stegovnim prekršajima sudionika natjecanja i donosi 

odluke u skladu sa Stegovnim pravilnikom HOS-a 
- odobrava promjenu termina odigravanja utakmica sporazumno s klubovima 
- objavljuje rezultate, plasman i ostale informacije u svezi natjecanja 

- rješava i sva ostala pitanja iz natjecateljske problematike koja nisu 
obuhvaćena ovim Propisnikom i nisu u suprotnosti s pozitivnim propisima 
HOS-a 

 
Članak 15. 

 
(1) Odluke Koordinatora natjecanja SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige su 

izvršne. 
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Članak 16. 

(1) Klubovi koji su stekli pravo nastupa u SuperSport Superligi, Prvoj ligi i Prvoj B ligi 
obvezatni su Koordinatoru natjecanja najmanje 15 (petnaest) dana prije početka 
natjecanja dostaviti: 

 
- točnu adresu kluba na koju je potrebno slati poštu, telefon za brzu komunikaciju 

te e-mail adresu 
- točne adrese dvorana u kojima će se igrati utakmice i njihov telefon. 

Članak 17. 

(1) Utakmice SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige igraju se po Pravilima 
odbojkaške igre Međunarodne odbojkaške federacije – FIVB (2025– 2028). 

 
Članak 18. 

(1) Utakmice SuperSport Superlige moraju se igrati u dvoranama koje zadovoljavaju 
dimenzije slobodne površine, koja mora iznositi 5 (pet) m od bočnih crta i 6,5 
(šest i pol) m od osnovnih crta. 

 
(2) Za utakmice Prve lige i Prve B lige slobodna površina u dvoranama iz stavka 1., 

sa svih strana sukladno službenim Pravilima igre, ne može biti manja od 3 (tri) 
m. 

 
(3) Utakmice SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige mogu se igrati u dvorani 

čija je visina minimalno 7 (sedam) m. Visina od 7 (sedam) m mjeri se od poda 
do najniže točke krova ili neke druge prepreke iznad igrališta i slobodne površine. 

 
(4) Klub domaćin je obvezan zakazati utakmicu u dvorani (odnosno jednoj od 

prijavljenih dvorana) koju je prijavio za natjecanje. 

(5) U slučaju više sile Koordinator natjecanja može odobriti odigravanje utakmice u 
dvorani koja nije prijavljena od strane kluba domaćina, ako ista ispunjava uvjete. 

(6) Zbog posebnih interesa odbojkaškog sporta u Republici Hrvatskoj, utakmice Prve 
lige i Prve B lige mogu se igrati u dvorani koja dobije suglasnost od HOS-a, bez 
obzira na uvjete iz stavaka 1., 2. i 3. ovog članka. 

 

Članak 19. 

(1) Ako je ugovoren izravan TV prijenos odbojkaške utakmice SuperSport Superlige 
i Prve lige klubovi su dužni poštovati dogovoreni termin početka utakmice koji je 
dostavio ured HOS-a. 

 
(2) Klubovi domaćini dužni su osigurati uvjete za prijenos utakmice, kao i zaštititi 

opremu za TV prijenos. 
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Članak 20. 

(1) Utakmice redovitih kola igraju se srijedom, subotom, nedjeljom ili nekoga 
drugog dana (isključivo zbog TV prijenosa), odnosno prema kalendaru i 
rasporedu koji je objavljen na mrežnoj stranici HOS-a. 

 
(2) Klubovi koji igraju CEV natjecanja, ako se ista održavaju tijekom vikenda, 

obvezni su svoje utakmice domaćeg prvenstva odigrati u sljedeća dva tjedna od 
dana odgođene utakmice. Protivnički klub dužan se prilagoditi promjeni 
termina zbog CEV natjecanja. 
 

(3) Klub domaćin u domaćem prvenstvu smije klubu koji nastupa u CEV, MEVZA 
natjecanju, SuperSport Kupu Republike Hrvatske Snježana Ušić (za žene) i 
SuperSport Kupu Republike Hrvatske Vinko Dobrić (za muškarce) zakazati 
prvenstvenu utakmicu tri dana prije odnosno tri dana nakon termina utakmice u 
navedenim natjecanjima iz ovog stavka. Iznimno, prvenstvena utakmica može 
se odigrati i u drugom terminu uz suglasnost gostujućeg kluba. 

(4) Utakmice se igraju u terminima kako slijedi (osim u slučaju ugovorenog TV prijenosa): 
 

• Utakmice subotom moraju započeti između: 

a) SuperSport Superliga – 15:00 i 20:30 sati 
b) Prva liga i Prva B liga – 13:00 i 20:30 sati 

 
• utakmice nedjeljom moraju započeti između 13:00 i 18:00 sati 

• utakmice srijedom u prvom i drugom krugu prvenstva moraju započeti 
između 17:00 i 20:00 sati 

 
• Utakmice srijedom i četvrtkom u doigravanju prvenstva moraju započeti 

između 17:00 i 20:00 sati 
 

(5) Utakmice koje klub želi odigrati izvan navedenih termina (dan, sat) mogu se 
odigrati isključivo uz dogovor klubova, a navedeni dogovor mora odobriti 
Koordinator natjecanja. 

 
(6) Utakmice PRVIH B LIGA odgođene dogovorom klubova moraju se odigrati u 

roku od maksimalno 15 (petnaest) dana od dana odgođene utakmice. 
 

(7) Ako se klubovi ne mogu dogovoriti o terminu utakmice, Koordinator 
natjecanja donosi odluku o tome. 

 

(8)  Utakmice posljednjeg kola SuperSport Superlige M/Ž moraju se odigrati istoga 
dana i u isto vrijeme, odnosno 24. ožujka 2027. godine u 19:00 sati za muškarce 
te 25. ožujka 2027. godine u 19:00 sati za žene. Utakmice posljednjeg kola koje 
ne utječu na konačni plasman klubova mogu se odigrati u drugom terminu, ali 
najkasnije do termina određenog za odigravanje posljednjeg kola. 

(9) Obvezno vrijeme za zagrijavanje je 45 (četrdeset pet) minuta. 
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Članak 21. 

(1) Na utakmicama na kojima se ne vodi elektronički zapisnik obvezno je voditi uživo 
rezultat utakmice (engl. Live score) kroz aplikaciju za uživo vođenje rezultata 
utakmice (rezultati.hos-cvf.hr). 

(2) Ako na utakmicama, na kojima je obvezan, ne funkcionira elektronički zapisnik 
klub je obavezan organizirati uživo vođenje rezultata utakmice (engl. Live score) 
kroz aplikaciju za uživo vođenje rezultata utakmice (rezultati.hos-cvf.hr). 

 
Članak 22. 

(1) Klub koji preda prvenstvenu ili kup utakmicu bez borbe, odnosno koji se 
neopravdano ne pojavi u zakazano vrijeme na igralištu, automatski je 
suspendiran do plaćanja kazne iz stavka 2. ovog članka. 

 
(2) Kazna za ovaj prekršaj je 3.000,00 (tri tisuće) eura. 

 

(3) Klub može odigrati utakmicu sljedećeg kola samo uz dokaz o uplaćenoj kazni 
koja se raspoređuje na sljedeći način: 

- 50 % protivničkom klubu 
- 50 % Hrvatskom odbojkaškom savezu. 

Članak 23. 

(1) Opravdani zahtjevi (međunarodna natjecanja CEV, MEVZA, međunarodna 
natjecanja i pripreme reprezentacija, SuperSport Kup Republike Hrvatske 
Snježana Ušić i SuperSport Kup Republike Hrvatske Vinko Dobrić) za korekciju 
datuma, mjesta i vremena početka utakmice moraju se dostaviti Koordinatoru 
natjecanja i protivničkom klubu  najmanje 5 (pet) dana prije službeno zakazanog 
termina utakmice i to do 12:00 sati. 

 
(2) Koordinator natjecanja može odobriti promjene datuma, mjesta i vremena 

početka utakmice. 
 

Članak 24. 
 

(1) Predstavnik kluba dužan je predočiti delegatu ili prvom sucu sljedeću 
dokumentaciju: 

 

- konačni popis igrača (s brojevima na dresovima) i službenih osoba koje će biti 

na klupi putem obrasca – „prijava igrača“ (čiji sadržaj se unosi u zapisnik 

utakmice) 

- važeću skupnu licencu za igrače s važećim zdravstvenim pregledom  

- licence: trenera, do dva pomoćnika trenera, dokaz o odgovarajućoj stručnoj 

osposobljenosti liječnika i fizioterapeuta 

- predstavnik domaćina dužan je potpisati DL-2 obrazac. 
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(2) S predstavnikom kluba domaćina – tehničkog organizatora utakmice, u 

nedostatku delegata ili delegata - nadzornika suđenja, prvi sudac rješava sve 
administrativne, financijske i tehničke aspekte u svezi organizacije utakmice 
(pisane potvrde, prijave, eventualno otklanjanje nedostataka u dvorani u skladu 
s odredbama ovog Propisnika i dr.). 
 

Članak 25. 
 

(1) Igralište mora biti spremno za odigravanje utakmice jedan sat prije početka 
utakmice. 

(2) Prvi sudac i delegat odnosno delegat – nadzornik suđenja (ako je određen) 
odlučuje o tome da li igralište na kojem će se utakmica odigrati zadovoljava 
uvjete. 

 
Članak 26. 

(1) Ako je u dvorani temperatura zraka niža od +10 (deset) stupnjeva Celzija ili 
svjetlo nije odgovarajuće, delegat daje 15 (petnaest) minuta domaćinu da otkloni 
nedostatke i stvori normalne uvjete za odigravanje utakmice. 

 
(2) Ako domaćin ne otkloni nedostatke i ne stvori normalne uvjete za odigravanje 

utakmice, postupa se sukladno članku 36. Pravilnika o natjecanju. 
 

(3) U slučaju odigravanja utakmice pod uvjetima iz stavka 2. domaćin podliježe 
sankciji sukladno Prilogu 1. ovog Propisnika. 
 

 
Članak 27. 

(1) Ako zbog propusta domaćina uslijedi kasniji početak odigravanja utakmice s 
posljedicom kašnjenja gostujućeg kluba pri povratku s utakmice i gubitka 
prometnih veza za povratak, domaćin je obvezan  za sve igrače gostujućeg kluba 
koji su upisani u zapisnik, trenera, pomoćnike trenera, fizioterapeuta, liječnika 
te vođu puta nadoknaditi troškove u visini jedne službeno priznate dnevnice 
Hrvatskog odbojkaškog saveza po osobi zbog povećanih troškova. 

 
(2) Ova se obveza unosi u zapisnik odigrane utakmice. 

 

Članak 28. 
 

(1) U slučaju da se utakmica ne odigra krivnjom jednog od klubova, klub uzročnik 
neodigravanja obvezan je nadoknaditi materijalne troškove službenim osobama 
(troškove putovanja, dnevnica i 50 % pripadajućih sudačkih pristojbi) i 
protivničkom klubu (troškove putovanja i dnevnica ili troškove organizacije) te 
podliježe odgovornosti i kaznama u skladu s Pravilnicima HOS-a. 
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Članak 29. 

(1) Klub domaćin je tehnički organizator utakmice te je odgovoran za cjelokupnu 
organizaciju, i to prije, u tijeku i poslije utakmice. 

 
(2) U slučaju da organizator nije obavio sve tehničke pripreme, delegat, delegat – 

nadzornik suđenja ili prvi sudac (u nedostatku delegata) će odrediti rok od 15 
(petnaest) minuta da se otklone uočeni propusti. 

 
(3) U slučaju da nisu zadovoljeni uvjeti za odigravanje utakmice, delegat, delegat – 

nadzornik suđenja ili prvi sudac (ako delegat nije određen) donosi odluku o 
neodigravanju utakmice te se razlozi unose u zapisnik koji potpisuje delegat ili 
delegat – nadzornik suđenja (ako je određen), prvi sudac te službeni predstavnici 
oba kluba. Zapisnik se dostavlja natjecateljskom tijelu u roku od 48 (četrdeset 
osam) sati, uz prethodnu obavijest telefonom. 

(4) Klubovi SuperSport Superlige dužni su osigurati internet brzine najmanje 20 
Mbit/s kako bi se omogućio internetski prijenos (stream) utakmica na OTT kanalu 
HOS-a. 

 
(5) Klub domaćin obvezan je poduzeti sve radnje kako bi osigurao nesmetan rad 

Pixellot kamerama na utakmicama SuperSport Superlige. 

(6) HOS će osigurati Pixellot kamere u svim dvoranama koje su licencirane od strane 
HOS-a. 

(7) Obveza domaćina je: 

 
1. istaknuti zastavu Republike Hrvatske 

2. u dvorani osigurati, najmanje 30 (trideset) minuta prije početka utakmice, 
dežurnog liječnika, medicinskog tehničara ili medicinsku sestru s priručnom 
medicinskom opremom za pružanje prve pomoći 

 
3. osigurati predstavnika koji se u ime domaćina skrbi i po potrebi se stavlja na 

raspolaganje službenim osobama najmanje jedan sat prije početka utakmice 
 

4. postaviti lite score ili led box ili ručni semafor 
 
5. osigurati elektronički zapisnik i važeći međunarodni zapisnik sa samo kopirajućim 

listovima 

 
6. osigurati prijenosnu memoriju (back-up) za rad elektroničkog zapisnika (za 

utakmice SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige) 

7. postaviti stol i stolice za službene osobe 

8. postaviti posebne klupe ili stolice za rezervne igrače, trenera, pomoćnih 
trenera, liječnika i fizioterapeuta 

 
9. postaviti sudačku stolicu ili postolje 
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10. osigurati listu za prijavu igrača, trenera, pomoćnih trenera, liječnika i 
fizioterapeuta te listiće za postavu momčadi 

11.  osigurati dvije zastavice dimenzija 40x40 cm za granične suce za SuperSport 
Superligu i Prvu ligu 

 
12. osigurati manometar 

13. osigurati visinomjer za mrežu 
 

14. osigurati termometar 

15.  osigurati propisno obilježeno igralište za igru sukladno Pravilima igre (sve crte 
trebaju biti širine 5 cm) 

16. osigurati dovoljno i ispravno osvjetljenje 

17.  osigurati ispravnu mrežu s antenama za utakmicu te imati na raspolaganju 
rezervnu mrežu s antenama 

 
18.  istaknuti obilježja aktualnih sponzora HOS-a i eventualno sponzora lige 

sukladno propisanom izgledu borilišta (court layout) 
 

19. osigurati uredne svlačionice s tuševima s toplom vodom za igrače 

20.  osigurati ukupno 1,5 litru kupovne negazirane vode (za svakog člana momčadi 
prijavljenog u zapisnik) 

 
21.  omogućiti predstavniku gostujućeg ili drugog zainteresiranog kluba snimanje 

utakmice te vođenje statistike (osigurati stol, stolicu, mjesto za kameru, mjesto 
za laptop i priključak električne energije) 

 
22.  osigurati spikera, razglasni uređaj i najavu utakmice za SuperSport Superligu 

i Prvu ligu 

23.  osigurati priključke električne energije za rad elektroničkog zapisnika i za rad 
službenog statističara domaćeg i gostujućeg kluba (za utakmice SuperSport 
Superlige i Prve lige) 

 
24.  osigurati stabilan pristup internetu za kontinuiran i nesmetan rad elektroničkog 

zapisnika tijekom cijele utakmice (za utakmice SuperSport Superlige, Prve lige 
i Prve B lige), tableta i za rad službenog statističara domaćeg i gostujućeg kluba 
(za utakmice SuperSport Superlige i Prve lige) 
 

25. za utakmice SuperSport Superlige osigurati 5 (pet) tableta: za 1. suca, 2. suca, 
trenere obje ekipe i 1 (jedan) rezervni te 2 (dva) tableta za 1. i 2. suca za 
utakmice Prve lige i Prve B lige. Tableti moraju biti s instaliranim Android ili 
Windows operacijskim sustavom i aplikacijom „e-scoresheet tablet“ te spojeni 
na istu bežičnu mrežu kao i elektronički zapisnik 
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26. osigurati dvije osobe kao brze brisače igrališta 

 

27. osigurati najmanje četiri osobe kao skupljače/dodavače lopti 

28.  osigurati 6 (šest) ispravnih Mikasa V200W lopti (prihvaćene od FIVB-a i HOS-
a) za odigravanje utakmice tj. 5 (pet) za igru i 1 (jedna) rezervna 

 
29.  osigurati ispravne Mikasa V200W lopte (prihvaćene od FIVB-a i HOS-a) za 

zagrijavanje momčadi, najmanje jedna lopta na dva igrača 
 

30.  ako to zatraži gostujući klub, klub domaćin obvezan je na dan utakmice 
doigravanja SuperSport Superlige osigurati gostujućem klubu trening u 
jutarnjim satima u trajanju od 60 (šezdeset) minuta u dvorani u kojoj se 
navedena utakmica igra ili drugoj dvorani koja ispunjava uvjete, utvrđene ovim 
Propisnikom, za odigravanje utakmica SuperSport Superlige. 

 
 

(8) Za neispunjavanje obveza u pogledu organizacije utakmice (svaka stavka se 
posebno sankcionira) klub je dužan platiti kaznu u roku od 5 (pet) radnih dana 
po zaprimanju računa od strane HOS-a, a u protivnom, klub će biti automatski 
suspendiran. Uplatu je potrebno izvršiti na račun HOS-a koji je naveden u članku 
67. ovog Propisnika. 

(9) Na kaznu iz prethodnog stavka klub ima pravo žalbe u roku od 48  (četrdeset i 
osam) sati od primitka kazne. 

 
(10) Odluku o žalbi donosi Koordinator natjecanja u roku od 48 (četrdeset i osam) 

sati. 

Članak 30. 

 
(1) Službena lopta za utakmice u SuperSport Superligi, Prvoj ligi i Prvoj B ligi je 

Mikasa V200W. 

Članak 31. 

(1) Smetnje izazvane oštećenjem ili uništenjem instalacija u dvorani uslijed 
nevremena, nestankom električne energije na širem području smatrat će se 
višom silom te će se primijeniti Članak 43. Pravilnika o natjecanju. 

 
Članak 32. 

(1) Klub domaćin obvezan je na službenom obrascu obavijestiti Koordinatora 
natjecanja i gostujući klub o datumu, mjestu i vremenu odigravanja utakmice i 
boji dresova u kojima će klub domaćin nastupiti, e-mailom najkasnije 5 (pet) 
dana prije odigravanja utakmice. 
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Članak 33. 

(1) Za svaku utakmicu klub domaćin određuje svojeg predstavnika koji se skrbi o 
svim poslovima organizacijske prirode i surađuje sa službenim osobama i 
gostujućim klubom. Ta osoba ne može biti upisana u zapisnik utakmice kao igrač 
ili kao službena osoba na klupi. 

 
(2) Predstavnik kluba domaćina obvezan je javiti se delegatu, odnosno prvom sucu 

ako delegat nije delegiran za utakmicu, 60 (šezdeset) minuta prije početka 
utakmice. 

Članak 34. 
 

(3) Izjavu za medije (tisak, radio ili TV), fotografiranje ili snimanje obavljaju se u 
mix zoni ili ispred roll-upa sa sponzorima i logom lige, a to područje osigurava 
klub domaćin. 

 
(4) PR pozicioniranje i standardizirani izgled borilišta u dvorani (zbog TV prijenosa) 

radi se po uputama koje će HOS dostaviti svim klubovima. 
 

(5) Za utakmice SuperSport Superlige koje će biti u TV prijenosu, kao i one koje 
neće biti u TV prijenosu, HOS će odrediti tehničku specifikaciju borilišta posebnim 
aktom za organizaciju utakmica SuperSport Superlige, a kojeg će se domaćin 
morati obavezno pridržavati. 

 
Članak 35. 

 
(1) Na utakmicama SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige mogu nastupiti 

natjecatelji koji se nalaze na natjecateljskoj licenci. 
 
(2) Natjecateljska licenca za svaku osobu sadrži sljedeće podatke: ime, prezime, 

OIB, fotografiju, datum rođenja te datum obavljanja zdravstvenog pregleda 
kojim je utvrđena zdravstvena sposobnost za odbojku. 

 
(3) Ako na licenci nedostaje fotografija, identitet predmetne osobe dokazuje se 

službenim identifikacijskim dokumentom. 
 

(4) Ako nedostaje datum obavljanja zdravstvenog pregleda kojim je utvrđena 
zdravstvena sposobnost za odbojku ili taj datum nije ažuriran, potrebno je 
predočiti potvrdu o datumu obavljanja zdravstvenog pregleda kojim je utvrđena 
zdravstvena sposobnost za odbojku. 

 
(5) Valjanost zdravstvenog pregleda određuje se sukladno Pravilniku o zdravstvenim 

pregledima sportaša te vrijedi 12 (dvanaest) mjeseci od dana obavljanja 
pregleda. Zdravstveni pregledi sportaša obavljeni od 26. ožujka 2026. godine, 
odnosno od dana stupanja na snagu Pravilnika o zdravstvenim pregledima 
sportaša, vrijede godinu dana od dana obavljanja pregleda. 
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(6) Ako natjecateljska licenca ili zdravstveni pregled nije predočen delegatu, 

delegatu - nadzorniku ili prvom sucu na provjeru, igračima se dozvoljava nastup 
temeljem pisane izjave predstavnika kluba (osobe ovlaštene za zastupanje kluba, 
trenera momčadi ili kapetana ekipe) kojom jamči postojanje valjane 
natjecateljske licence i zdravstvenog pregleda. 

 
(7) U slučaju davanja lažne izjave iz prethodnog stavka protiv kluba i službene osobe 

kluba pokreće se stegovni postupak sukladno odredbama Stegovnog pravilnika 
te klub podliježe sankcijama sukladno Prilogu 1. ovog Propisnika. 

 
(8) U nedostatku natjecateljske licence igrači mogu nastupiti s identifikacijskom 

ispravom, a takvom ispravom se jedino smatra osobna iskaznica ili putovnica te 
nijedan drugi dokument nije prihvatljiv. 

 

(9) Bez osobne iskaznice ili putovnice igrači ne mogu nastupiti na toj utakmici. 
 

(10) U slučaju davanja neistinite izjave, utakmica se naknadno može registrirati u 
korist protivnika rezultatom 3:0 (25:0, 25:0, 25:0) uz oduzimanje jednog boda 
ekipi čiji je predstavnik dao neistinitu izjavu te uz sve ostale posljedice koje i 
inače povlači davanje neistinite izjave. 

 

Članak 36. 

(1) Treneri ekipa za natjecateljsku sezonu 2026./2027. mogu isključivo biti osobe 
licencirane od strane Ureda HOS-a. 

  
Članak 37. 

(1) Svaki klub SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige mora imati najmanje 
jednog licenciranog trenera. 

 
(2) U slučaju da klub nema trenera na klupi, utakmica će se odigrati, a klub je dužan 

uplatiti na račun HOS-a kaznu od 300,00 eura (tristo eura), sve sukladno članku 
67. ovog Propisnika. 

(3) Uplata se mora izvršiti najkasnije do sljedećeg kola, u protivnom klub će biti 
automatski suspendiran i sve utakmice do uplate će izgubiti rezultatom 0:3 (0:25, 
0:25, 0:25). Nakon dvije izgubljene utakmice rezultatom 0:3 klub se automatski 
isključuje iz daljnjeg natjecanja te daljnje natjecanje može nastaviti u najnižem  
rangu natjecanja na svojem području. 

 
(4) Okolnost o nedostatku trenera u zapisniku, delegat, delegat – nadzornik  ili prvi 

sudac je dužan pisano naznačiti u svojim izvješćima. 
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Članak 38. 
 

(1) Na skupnoj licenci kluba SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige mora se 
nalaziti minimalno 12 (dvanaest) igrača (ne zbrajajući dvojno licencirane igrače). 

 
(2) Na skupnoj licenci ne može se nalaziti igrač U13 i mlađi. 

 
(3) U natjecateljskoj sezoni 2026./2027. ekipa za utakmice u SuperSport Superligi i 

Prvoj ligi sastoji se od minimalno 10 (deset) i maksimalno 14 (četrnaest) igrača, 
a u Prvoj B ligi sastoji se od minimalno 8 (osam) i maksimalno 14 (četrnaest) 
igrača. 

 
(4) Ako je u zapisniku klub prijavio manje od 10 (deset) igrača u SuperSport 

Superligi i Prvoj ligi, odnosno 8 (osam) igrača u Prvoj B ligi  (bez obzira na 
razloge) što je upisano u zapisnik utakmice i izvješćima delegata, delegata – 
nadzornika ili prvog suca u rubrici „Remarks“/“Primjedbe“, a koji u zapisniku 
svojim potpisom potvrđuje delegat, delegat – nadzornik  ili prvi sudac, utakmica 
će se odigrati, a klub će za svakog nedostajućeg igrača platiti kaznu sukladno 
Prilogu 1. ovog Propisnika.  

 
(5) Klub je dužan platiti kaznu iz stavka 4. ovog članka u roku od 5 (pet) radnih 

dana po zaprimanju računa HOS-a, u protivnom klub će biti automatski 
suspendiran. 

 
(6) Uplata će se izvršiti na račun HOS-a koji je naveden u članku 67. ovog 

Propisnika.  
 

(7) Sve utakmice do uplate ukupnog iznosa klub će izgubiti službenim rezultatom 
0:3 (0:25, 0:25, 0:25). Nakon dvije izgubljene utakmice rezultatom 0:3 klub se 
automatski isključuje iz daljnjeg natjecanja te daljnje natjecanje može nastaviti 
u najnižem rangu natjecanja na svom području.  

 
(8) Koordinator natjecanja dužan je izvijestiti klub koji treba igrati u sljedećem kolu 

s klubom koji nije izvršio uplatu iz stavka 5. ovog članka o toj okolnosti kao 
možebitnoj činjenici neodigravanja utakmice. 

 
(9) U zapisnik se ne smije upisati igrač koji nije sposoban odigrati tu utakmicu samo 

da bi se zadovoljio broj od minimalno 10 (deset) igrača u SuperSport Superligi i 
Prvoj ligi, odnosno 8 igrača u Prvoj B ligi. 

 
(10) Pod nesposobnošću se podrazumijevaju situacije: suspenzije, ako zbog povrede 

igrač ima gips na ruci (rukama) ili nozi (nogama) te ako zbog povrede igrač 
koristi pomagala (štap, štaku i druga sredstva za mobilizaciju). 

 

 

 

 
 

 



25 
 

Članak 39. 
 

(1) U zapisniku utakmice s maksimalnim brojem od 14 (četrnaest) igrača može biti 
minimalno 10 (deset) igrača s hrvatskim državljanstvom i 4 (četiri) igrača sa 
stranim državljanstvom koji posjeduju valjani ITC. 

 
(2) U zapisniku utakmice s maksimalnim brojem od 13 (trinaest) igrača može biti 

minimalno 9 (devet) igrača s hrvatskim državljanstvom i 4 (četiri) igrača sa 
stranim državljanstvom koji posjeduju valjani ITC. 

 
(3) U zapisniku utakmice s maksimalnim brojem od 12 (dvanaest) igrača može biti 

minimalno 9 (devet) igrača s hrvatskim državljanstvom i 3 (tri) igrača sa stranim 
državljanstvom koji posjeduju valjani ITC. 

 
(4) U zapisniku utakmice s maksimalnim brojem od 11 (jedanaest) igrača može biti 

minimalno 8 (osam) igrača s hrvatskim državljanstvom i 3 (tri) igrača sa stranim 
državljanstvom koji posjeduju valjani ITC. 

 
(5) U zapisniku utakmice s maksimalnim brojem od 10 (deset) igrača može biti 

minimalno 8 (osam) igrača s hrvatskim državljanstvom i 2 (dva) igrača sa 
stranim državljanstvom koji posjeduju valjani ITC. 

 
Članak 40. 

 
(1)  U slučaju da liječnik ili medicinski tehničar ili medicinska sestra iz članka 29. 

stavak 7. točka 2. nisu prisutni u dvorani odigravanja utakmice 30 (trideset) 
minuta prije početka utakmice, klubu se ostavlja dodatno vrijeme od 90 
(devedeset) minuta od zakazanog termina za početak utakmice kako bi osigurao 
prisustvo jedne od navedenih osoba na utakmici.  

  
(2) U slučaju da jedna od osoba iz stavka 1. ovog članka nije prisutna u dvorani u 

vrijeme početka utakmice, odnosno nakon isteka dodatnog vremena od 90 
(devedeset) minuta od zakazanog termina za početak utakmice, ista se neće 
odigrati. 

 
(3) U slučaju da se utakmica ne odigra, domaćin je obvezatan nadoknaditi 

materijalne troškove službenim osobama (troškove putovanja i dnevnica i 50 % 
pripadajućih sudačkih pristojbi). 

 
(4) U slučaju da liječnik ili medicinski tehničar ili medicinska sestra iz članka 29. 

stavak 7. točka 2. nisu prisutni u dvorani odigravanja utakmice 30 (trideset) 
minuta prije početka utakmice, (bez obzira na razloge), a što je upisano u 
zapisnik utakmice i izvješćima delegata, delegata – nadzornika  ili prvog suca u 
rubrici „Remarks“/“Primjedbe“, klub domaćin će platiti kaznu sukladno Prilogu 
1. ovog Propisnika.  

 
(5) Klub je dužan platiti kaznu iz stavka 4. ovog članka u roku od 5 (pet) radnih 

dana po zaprimanju računa HOS-a, u protivnom klub će biti automatski 
suspendiran do plaćanja kazne iz stavka 4. ovog članka. 
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                                                     Članak 41. 
 

(1) Sudjelovanje liječnika i fizioterapeuta na natjecanjima propisano je posebnim 
propisima HOS-a. 

Članak 42. 

(1) Za vrijeme trajanja utakmice za zapisničkim stolom mogu se nalaziti samo 
službeni predstavnik HOS-a, delegat, zapisničar, rukovatelj semafora, službeni 
liječnik te službeni spiker. 

 
(2) Za vrijeme trajanja utakmice na klupi za rezervne igrače mogu se nalaziti samo 

u zapisniku prijavljeni igrači, isključivo licencirani trener, do dva licencirana 
pomoćna trenera te liječnik i fizioterapeut. 

 
(3)  Stručno osoblje kluba iz prethodnog stavka za vrijeme utakmice mora biti 

jednoobrazno odjeveno, osim fizioterapeuta, pri čemu nošenje kratkih hlača nije 
dopušteno. U slučaju nepridržavanja ove odredbe, klub se kažnjava novčanom 
kaznom sukladno Prilogu 1. ovog Propisnika. 
 

Članak 43. 

(1) Oprema igrača mora odgovarati zahtjevima međunarodnih Pravila odbojkaške 
igre i svi igrači moraju imati jednoobraznu opremu (osim „libera“). 

(2) Boja dresova igrača mora biti kontrastna u odnosu na boju dresa libero igrača. 
 

(3) Boja dresova mora biti kontrastna u odnosu na boju brojeva na dresovima. 

(4) Broj na dresu može biti od 1-99. 
 

(5) Gostujuća momčad ne smije imati istu boju dresa kao domaćin, koji je obvezan 
prijaviti boju dresa prijavi utakmice. 

 
(6) Boja dresova gostujuće momčadi mora biti kontrastna u odnosu na boju dresova 

domaće momčadi koja je prijavljena Koordinatoru natjecanja sukladno članku 
32. ovog Propisnika. 

 
(7) Za natjecateljsku sezonu 2026./2027. klubovi SuperSport Superlige i Prve lige 

moraju ispunjavati sljedeće: 
 

• veličina broja na dresu sprijeda je od 10 do 15 cm s minimalno 2 cm širine 
linije koji je smješten u sredini dresa, a veličina broja na leđima je od 15 
do 20 cm i debljine minimum 2 cm 

 
• ime ili prezime (isto kao na licenci) igrača na leđima smješteno je od 3  do 

6 cm od ovratnika, visina slova je 4 cm i minimalna debljina 0.5 cm (vrijedi 
samo za SuperSport Superliga) 

• na dresu se s prednje strane iznad broja ili sa stražnje strane ispod ovratnika 
može nalaziti hrvatska zastava veličine 6 x 3 cm, a grb kluba i logo lige koji 
ne smije prelaziti 36 cm2 može se nalaziti s prednje strane iznad broja. 
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(8) Konstatacije iz prethodnog stavka su obvezne za sve klubove SuperSport 
Superlige od natjecateljske sezone 2026./2027. U slučaju nepostupanja  
sukladno prethodnim stavcima, klub podliježe sankcijama sukladno Prilogu 1. 
ovog Propisnika. 

(9) Klub je dužan najkasnije 15 (petnaest) dana prije odigravanja prve utakmice u 
ligi u kojoj se natječe dostaviti Uredu HOS-a na odobrenje fotografije dresova 
koje namjerava koristiti tijekom natjecanja. Izgled dresova prikazan na 
dostavljenim fotografijama mora biti u skladu s odredbama ovoga članka. 

Članak 44. 

(1) Za vrijeme utakmice klub može imati broj libero igrača sukladno Službenim 
odbojkaškim pravilima igre. 

Članak 45. 

(1) Svaki klub SuperSport Superlige i Prve lige mora imati najmanje jednog 
statističara. 

(2) Za utakmice SuperSport Superlige i Prve lige vodi se statistika putem programa 
DataVolley. 

(3) Klub domaćin dužan je učitati video snimku utakmice najkasnije 48 (četrdeset  
osam) sati od trenutka završetka utakmice. 

 
(4) U slučaju da klub ne izvrši učitavanje video snimke utakmice, kazna je 50,00 

(pedeset) eura, drugi put 150,00 (sto pedeset) eura, treći put 250,00 (dvjesto 
pedeset) eura te nakon toga klub gubi pravo na preuzimanje video snimki do 
kraja sezone putem sustava ''Videosharing'' HOS-a. 

 

(5) Uplata se mora izvršiti do početka sljedećeg natjecateljskog kola, a u protivnom 
se automatski mijenja u kaznu od 250,00 (dvjesto pedeset) eura. Ako ni do 
početka sljedećeg kola klub ne izvrši uplatu, kazna se mijenja u 500,00 (petsto) 
eura. 

(6) Ukoliko klub ni tada ne izvrši učitavanje, ili ne posjeduje snimku određuje se 
kazna od 800,00 (osamsto) eura. 

Članak 46. 

(1) Klub domaćin dužan je nakon utakmice u roku od 72 sata poslati na 
statistika@hos-cvf.hr ili ziga.kos@hos-cvf.hr dwv datoteku (DataVolley Media 
datoteku). 

(2) U slučaju da se utakmice igraju modelom srijeda – subota ili četvrtak – nedjelja, 
rok za slanje datoteke dwv je 36 (trideset i šest) sati. 

 

 

mailto:statistika@hos-cvf.hr
mailto:ziga.kos@hos-cvf.hr


28 
 

(3) Ako klub ne izvrši dostavu datoteke u roku iz stavka 1. kazna je 50,00 (pedeset) 
eura za prvu neposlanu utakmicu, za drugu 150,00 (stot pedeset) eura, za treću 
250,00 (dvjesto pedeset) eura, a nakon toga klub gubi pravo na preuzimanje 
do kraja sezone putem sustava ''Videosharing'' HOS-a. 

(4) Uplata se mora izvršiti do početka sljedećeg natjecateljskog kola, a u protivnom 
se automatski mijenja u kaznu od 250,00 (dvjesto pedeset) eura. 

(5) Ako ni nakon početka drugog kola klub ne izvrši uplatu,  kazna se mijenja u 
500,00 (petsto) eura. 

(6) Ako klub ni tada ne izvrši učitavanje ili ne izradi statistiku, određuje se kazna od 
800,00 (osamsto) eura. 

Članak 47. 

(1) Gostujući klub dužan je potvrditi dolazak svog statističara/snimatelja na 
gostujuću utakmicu najkasnije 8 (osam) sati prije početka iste kako bi klub 
domaćin mogao pripremiti sve uvjete za rad statističara (priključak za struju, 
stol, stolicu i zaštitu). 

Članak 48. 

(1) HOS se obvezuje sve utakmice SuperSport Superlige i Prve lige i Kupa koje su 
učitane/poslane pravovaljano/pravovremeno učiniti dostupnima na sustav 
''Videosharing'' HOS-a svim klubovima koji se natječu u istom rangu/krugu 
natjecanja u videu i u statističkom formatu (dwv. datoteka) tj. 48 (četrdeset i 
osam) sati prije početka sljedećeg kola natjecanja. 

(2) Ako se utakmice igraju modelom srijeda - subota, četvrtak – nedjelja, rok za 
dostupnost videosharinga je 24 sata. 

 

Članak 49. 

(1) Suci koji će suditi SuperSport Superligu, Prvu ligu i Prvu B ligu moraju imati 
najmanje nacionalni rang i obvezno se delegiraju s lista sudaca SuperSport 
Superlige, Prve lige i Prve B lige. 

 
(2) Delegata ili delegata – nadzornika suđenja na utakmicama SuperSport Superlige, 

Prve lige i Prve B lige određuje voditelj delegiranja na nacionalnoj razini, dok 
zapisničara i granične suce određuju regionalni voditelji delegiranja. 

 
(3) Sve službene osobe određuju se elektroničkim putem. 

(4) Delegati ili delegati-nadzornici suđenja će se klubovima SuperSport Superlige 
delegirati na svakoj utakmici, a klubovima Prve lige i Prve B lige delegirati na 50 
% utakmica koje igraju kao domaćini. 

 
(5) Ukoliko 50 % tih utakmica daje broj koji iza zareza završava na 5 (pet) broj 

utakmica se zaokružuje na veći broj. 
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(6) Voditelj delegiranja delegira delegate i delegate – nadzornike suđenja na 

utakmice koje su od posebnog značaja, vodeći računa o plasmanu klubova na 
tablici, jakosti klubova, da li je utakmica s obzirom na sigurnosne uvjete visokog 
rizika i dr. 

Članak 50. 

(1) Sudačke pristojbe se utvrđuju sukladno posebnom aktu o sudačkim pristojbama. 

(2) Pristojbe iz prethodnog stavka plaća klub domaćin temeljem dostavljenih 
sudačkih priznanica. 

Članak 51. 

(1) Suci su obvezni pojaviti se najmanje 60 (šezdeset) minuta prije početka utakmice 
m u dvorani, a prijaviti se u kompletnoj sudačkoj uniformi delegatu ili delegatu 
– nadzorniku suđenja (ako je određen) i predstavnicima klubova najkasnije 30 
(trideset) minuta prije zakazanog početka utakmice. 

(2) U slučaju da na utakmicu dođe samo jedan od delegiranih sudaca (prvi ili drugi), 
utakmicu će suditi taj sudac, što će se potvrditi unošenjem u zapisnik i potpisom 
oba kapetana prije početka utakmice. 

 
Članak 52. 

 
(1) Prvi sudac obavit će dužnost delegata ukoliko nije određen delegat-nadzornik 

suđenja za utakmicu. 
 

(2) Na utakmicama na kojima je određen nadzornik suđenja ta osoba istovremeno 
obavlja i funkciju delegata, sukladno odredbama ovog Propisnika i Pravilnika o 
natjecanjima. 

Članak 53. 

 
(1) Na utakmicama SuperSport Superlige, Prve lige i Prve B lige vodi se elektronički 

zapisnik korištenjem aplikacije e-scoresheet. 

(2) Elektronički zapisnik nije potrebno ispisivati. 

Članak 54. 
 

(1) Klubovi domaćini SuperSport Superlige i Prve lige obvezni su snimati utakmicu 
(klubovima Prve B lige to se preporučuje), voditi službenu statistiku putem 
programa Datavolley te ih u rokovima iz članaka 45. i 46. ovog Propisnika 
dostaviti službenom statističaru HOS-a. 
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1. ŽALBENI POSTUPAK 
 

Članak 55. 

(1) Na utakmicu, rezultat utakmice i povredu ovog Propisnika ili Pravila igre  
dozvoljena je žalba. 

 
(2) Žalba na rezultat i tijek utakmice mora biti najavljena prvom sucu od strane 

kapetana u igri odmah u trenutku nastanka povrede Propisnika i pravila igre, a 
po završetku utakmice upisana u zapisnik u rubriku „Primjedbe“. 

 
(3) U slučaju da se vodi elektronički zapisnik, žalba se isključivo unosi u 

elektroničkom obliku u rubriku „Remarks“ i mora biti obrazložena osnovnim 
motivima odmah, i to prije nego što se potpiše odnosno potvrdi zapisnik. 

 
Članak 56. 

(1) Žalbe koje se odnose na pravo nastupa igrača, neispravnost terena ili uređaja, 
temperaturu zraka ili ispravnost rasvjete moraju se unijeti u zapisnik prije 
početka utakmice te se kratko obrazloženje unosi u zapisnik utakmice sukladno 
odredbi članka 55. ovog Propisnika. 

 
Članak 57. 

(1) Za žalbe u Prvom dijelu natjecanja, osim u zadnja dva kola Prvog dijela 
natjecanja, pisano obrazloženje žalbe i taksa moraju se poslati Koordinatoru 
natjecanja najkasnije 48 (četrdeset osam) sati po odigranoj utakmici. 

 
(2) Za žalbe u Drugom dijelu natjecanja te u zadnja dva kola Prvog dijela natjecanja, 

pisano obrazloženje žalbe mora se dostaviti Koordinatoru natjecanja, putem e- 
maila s privitkom najkasnije 12 (dvanaest) sati od trenutka završetka utakmice 
Drugog dijela ili zadnja dva kola Prvog dijela natjecanja, a pristojba za žalbu 
plaća se u roku od jednog radnog dana. 

 

(3) Taksa na žalbu iznosi 200,00 (dvjesto) eura te se u slučaju povoljnog rješenja 
žalbe vraća u iznosu od 75 %. Uplata će se izvršiti na račun HOS-a koji je 
naveden u članku 67. ovog Propisnika. 

(4) Postupak sa žalbama koje ne ispunjavaju navedene uvjete neće se pokretati i 
odbacit će se iz formalnih razloga. 

 
Članak 58. 

 
(1) Za utakmice SuperSport Superlige (prvi i drugi krug), Prve lige i Prve B lige u 

cijelosti se primjenjuju odredbe članaka 55., 56. i 57. ovog Propisnika. 
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Članak 59. 

 
(1) O žalbi iz članka 57. stavka 1. Koordinator natjecanja donosi odluku o žalbi u 

roku od 8 (osam) dana od dana prijema žalbe. 
 

(2) Na odluku Koordinatora natjecanja iz stavka 1. ovog članka, u roku od 3 (tri) dana 
od dana prijema odluke  može se uložiti žalba UO HOS-a. 

 
(3) UO HOS-a na temelju žalbe iz stavka 2. ovog članka donosi odluku u roku od 3 

(tri) dana od dana prijema žalbe. 
 

(4) O žalbi iz članka 57. stavka 2. Koordinator natjecanja donosi odluku najkasnije u 
roku od 12 (dvanaest) sati od trenutka prijema žalbe. 

 
(5)  Na odluku Koordinatora natjecanja iz stavka 4. ovog članka može se putem e- 

maila s privitkom na poslovnom pismu žalitelja te pečatom i potpisom odgovorne 
osobe, uložiti žalba UO HOS-a najkasnije u roku od 12 (dvanaest) sati po dostavi 
odluke Koordinatora natjecanja. 

 
(6) UO HOS-a na temelju žalbe iz stavka 5. ovog članka donosi odluku najkasnije u 

roku od 24 (dvadeset četiri) sata od trenutka prijema žalbe. 
 

(7) Odluka UO HOS-a je konačna. 
 
 

2. SANKCIJE 
 

Članak 60. 

 
(1) Za neprimjereno ponašanje prema članovima kluba ili službenim osobama 

vinovnici se predaju Stegovnom sucu HOS-a. 
 

(2) Za fizički napad na članove kluba ili službene osobe vinovnici podliježu 
suspenziji i protiv njih pokreće se stegovni postupak kod Stegovnog suca HOS-
a. 

(3) Za dodijeljene kartone klub se kažnjava kako slijedi: 
 

o 50,00 (pedeset) eura ako za vrijeme utakmice njegov član upisan u 
zapisnik utakmice dobije crveni karton, 

 

o 80,00 (osamdeset) eura ako za vrijeme utakmice njegov član upisan 

u zapisnik utakmice dobije žuti i crveni karton zajedno (isključenje), 

 
o 120,00 (sto dvadeset) eura ako za vrijeme utakmice njegov član upisan 

u zapisnik utakmice dobije žuti i crveni karton odvojeno (odstranjenje). 

(4) Pod utakmicom se podrazumijeva vrijeme prije utakmice, tj. od ulaska igrača 
na igralište i slobodnu površinu do početka utakmice, sama utakmica te vrijeme 
nakon utakmice tj. do odlaska igrača s igrališta i slobodne površine. 
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(5) Svaki sljedeći karton istoj osobi na sljedećim utakmicama naplatit će se u 

dvostrukom iznosu od iznosa utvrđenog u stavku 3. ovog članka. 

(6) Klub je dužan kaznu iz ovog članka platiti u roku od 5 (pet) radnih dana po 
zaprimanju računa od strane HOS-a, a u protivnom se klub suspendira do 
uplate (ovdje se isključuju kartoni za odugovlačenje / D). 

Članak 61. 
 

(1) Za prekršaje koji nisu navedeni u prethodnom članku odluku donosi UO HOS- 
a. 

 
Članak 62. 

 
(1) Koordinator natjecanja vodi postupak, izriče suspenzije i novčane kazne za 

povrede odredbi ovog Propisnika. 

(2) Povrede Propisnika i iznosi sankcija za te povrede utvrđeni su u tablici 

„Povrede odredbi Propisnika i sankcije“ koja se nalazi u prilogu i čini sastavni 
dio ovog Propisnika. 

(3) Koordinator natjecanja vodi postupak i izriče novčane kazne za povrede odredbi 
ovog Propisnika na temelju izvješća delegata, delegata – nadzornika suđenja ili 
prvog suca te glavnog statističara HOS-a. 

 
(4)  Kaznu iz stavka 3. ovog članka klub je dužan platiti u roku od 5 (pet) radnih 

dana po zaprimanju računa od strane HOS-a. 
 

(5) Kažnjeni klub protiv rješenja Koordinatora natjecanja može u roku od 3 (tri) 
dana podnijeti žalbu Upravnom odboru HOS-a. 

 
(6) Žalba ne odlaže izvršenje rješenja. 

 
(7) UO HOS-a donosi konačnu odluku u roku od 15 (petnaest) dana računajući od 

dana primitka žalbe. 
 

(8) Neizvršavanje financijskih obveza i uplata novčanih kazni u određenom roku 
povlači automatsku suspenziju. 

Članak 63. 

(1) Prekršaji napravljeni protiv odredaba Pravilnika o natjecanjima HOS-a i ostalih 
propisa i pravilnika podliježu stegovnoj odgovornosti. 

Članak 64. 

 
(1) Koordinator natjecanja prikuplja potrebne dokaze i podnosi prijavu za pokretanje 

stegovnog postupka, na temelju koje Direktor saveza potom pokreće prijavu za 
stegovni postupak Stegovnom sucu HOS-a. 
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Članak 65. 

 
(1) Protiv sudionika natjecanja, odstranjenog do kraja utakmice pokreće se stegovni 

postupak uz automatsku suspenziju. 

Članak 66. 

(1) Klub koji dvije utakmice izgubi rezultatom 3:0 bez odigravanja utakmice 
automatski se isključuje iz daljnjeg natjecanja. 

 
(2) U slučaju nastupa okolnosti iz stavka 1. ovog članka ili ako klub odustane od 

natjecanja, a odigrao je najmanje 50 % utakmica njegovi rezultati se priznaju, a 
ako je odigrao manje od 50 % utakmica njegovi rezultati se brišu. 

 
Članak 67. 

(1) Kazne predviđene ovim Propisnikom uplaćuju se na žiro-račun HOS-a: Erste & 
Steiermärkische Bank d.d., IBAN: HR4524020061100579939 

 
(2) Potvrde o uplati dostavljaju se na e-mail adrese: financije@hos-cvf.hr i 

natjecanja@hos-cvf.hr 

 
3. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Članak 68. 

(1) Odredbe Pravilnika o natjecanjima HOS-a, Registracijskog pravilnika i Stegovnog 
pravilnika primjenjivat će se kod svih pitanja koja nisu regulirana ovim 
Propisnikom. 

 
Članak 69. 

 
(1) Ovaj Propisnik kao i Prilog 1. ovog Propisnika koji se odnosi na povrede 

odredbi propisnika i sankcije, tumači UO HOS-a. 
 

Članak 70. 

(1) Ovaj Propisnik primjenjuje se za natjecateljsku sezonu 2026./2027. 
 

Članak 71. 

(1) Ovaj Propisnik stupa na snagu i primjenjuje se danom donošenja. 
 
 

Zagreb, 14. srpnja 2026. godine 
 

HRVATSKI ODBOJKAŠKI SAVEZ 
              Predsjednik 
              Frane Žanić 

 

mailto:financije@hos-cvf.hr
mailto:natjecanja@hos-cvf.hr
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Prilog 1. 
                           

POVREDA ODREDBI PROPISNIKA I SANKCIJE  

POVREDA ODREDBI PROPISNIKA Članak 

IZNOS SANKCIJA U EUR  

SuperSport 
Superliga 

Prva liga Prva B liga 
 

1. 

Neispunjavanje financijskih obveza prema službenim 
osobama na utakmicama SuperSport Superlige, 
Prve lige ili Prve B lige u roku iz članka 5. Pravilnika 
o pristojbama sudaca i delegata-nadzornika suđenja  

9 200,00eur 200,00eur 200,00eur 

 

2. Nepoštivanje rokova i dostava podataka 16   70,00eur   30,00eur   30,00eur 
 

3.  
Igranje u dvoranama koje ne udovoljavaju 
propisanim kriterijima, a za koje ne postoji odobrenje 
od Ureda HOS-a 

18 500,00eur 250,00eur 150,00eur 
 

4. 
Nepoštivanje dogovorenog termina utakmice, ne 
osiguravanje uvjeta za prijenos utakmice i zaštitu 
opreme 

19 500,00eur 100,00eur - 
 

5. Nepoštivanje datuma i termina odigravanja utakmice 20 500,00eur 100,00eur - 
 

6. Ne vođenje prijenosa rezultata u živo (live score) 21 200,00eur 100,00eur   50,00eur 
 

7. 
Propust roka za opravdani zahtjev za korekciju 
datuma, mjesta i vremena početka utakmice  

23 200,00eur   50,00eur   50,00eur 
 

8. 
Ukoliko predstavnik kluba (domaćin ili gost) ne 
dostavi potrebnu dokumentaciju  

24   50,00eur   30,00eur   30,00eur 
 

9. 
Ukoliko je u dvorani temperatura niža od 10°C ili ako 
je nedovoljno osvjetljenje 

26 150,00eur   70,00eur   70,00eur 
 
 

10. 
Ne ispunjavanje obaveza u pogledu organizacije 
utakmice - svaka stavka (od 1 do 29) se posebno 
sankcionira 

29   70,00eur   30,00eur   30,00eur 
 

11. Ne osiguravanje treninga na dan utakmice 
29.   
toč. 
30. 

500,00eur - - 
 

12. 
Zagrijavanje i odigravanje utakmice loptama koje 
nisu službeno deklarirane 

30 200,00eur   50,00eur   50,00eur 
 

13. 
Ne dostavljanje obavijesti o datumu, mjestu i 
vremenu odigravanja utakmice i boji opreme 
domaćeg kluba 

32   60,00eur   30,00eur   30,00eur 
 

14. 
Ukoliko se predstavnik kluba domaćina ne javi 
delegatu 60 min prije početka utakmice 

33   50,00eur   30,00eur   30,00eur 
 

15. 
Ne postupanje po aktu HOS-a o organizaciji 
utakmica Superlige  - za svaki nedostatak 

34 100,00eur   30,00eur   30,00eur 
 

16. 
Davanje lažne izjave kojom jamči postojanje valjanje 
natjecateljske licence i zdravstvenog pregleda 

35 500,00eur 500,00eur 500,00eur 
 

17. 
Ukoliko je u zapisniku naznačeno da klub nema 
trenera na klupi  

37 300,00eur 150,00eur 150,00eur 
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POVREDA ODREDBI PROPISNIKA Članak 

IZNOS SANKCIJA U EUR  

SuperSport 
Superliga 

Prva liga Prva B liga 
 

18. 
Za svakog nedostajućeg igrača ispod minimalnog 
broja od 10 igrača (SuperSport Superliga i Prva liga) 
ili 8 igrača 1.B liga  

38 200,00eur 100,00eur 100,00eur 
 

19. Kašnjenje medicinskog osoblja na utakmicu 40 200,00eur 100,00eur 100,00eur 
 

20. 
Ukoliko službene osobe na klupi nisu odjevene 
sukladno ovom Propisniku  

42 300,00eur 150,00eur 150,00eur 
 

21. 
Ne postupanje u skladu sa zahtjevima za opremom 
igrača. Svaki stavak od 1 do 7 se posebno kažnjava 

43 
 
200,00eur 
 

 
200,00eur 
 

 
100,00eur 

 

 

22.  
Ne dostavljanje obavijesti i ne poštivanje roka u svezi 
prisustva gostujućeg statističara na utakmici 

47 200,00eur 100,00eur - 
 

23.  
Ne postupanje po obvezi za snimanje utakmice i 
vođenje statistike 

44 i 45 200,00eur 100,00eur - 
 

 

 


